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festziehen / tighten / 3aternerte /

serrer / stringere / utdhnout / vasttrekken /
zategnuti / strangere / zwiazac / zacisna¢
szorosan meghtzni / pevne dotiahnut/
trdno pritegniti / 3aTaHyTb / dra at

eindriicken / press in / enfoncer / wecisngé
ribattere / zatlacit / Bkapaite / indrukken
benyomni / stlacit” / vtisniti / tryck in
introducere prin apasare / BgasuTb

ausmessen / measure / mesurer /
misurare / opmeten / izmeriti / miara /
kimérni / izmeriti / masurare / nameputb
zméfit / UsmepeTe / mat upp / zmierzy¢

vz

driicken / press / presser / stisknout /
HatucHere / vtisniti / nasinac / drukken /
pritisnuti / nacisnac / pritisniti / HaxaTb /
(meg)nyomni / apasare / tryck fast / nacisng¢

einschlagen / hammer in / beverni / sla in
frapper au marteau / infossare / Zabit" /
zarazit / Habwiite / zabiti / wbi¢
introducere prin bataie / 3a6uTb / zatlouct

Drehen - wenden / przekrecié - odwrécic¢ /
Keren - omdraaien / Girare - Ruotare /
Okrenuti - ubrnuti / Retourner - renverser /
Turn over - turn around / Otocte - obratte /
3aBbpTeTe - 06bpHeTe / Obrnite list /
Intoarceti - rotiti / Vrid runt - vand /
MPOKPYTUTL - NOBEPHYTH / otodit - obratit
elforgatni - megforditani




BORG DUO
KOMODA 1d3s

Nr. MaRe mm Colli |Anzahl
O 1 [1100[ 389 16 | 12| 1
A 2 |1100] 389 | 16 | 172 | 1
=@@ 3 |632|388] 16 | 1/2 | 1
4 632|388 16 | 12| 1
jO) 5 |632|374] 16 | 1/2 | 1
] =® 6 [383[355] 16 | 1/2 | 1
7 |350|120] 16 | 12| 3
Q) 8 |350|120] 16 | 12| 3
E : 9 | 609|116 16 | 1/2 | 3
10 | 626 | 378 | 16 | 212 | 1
11 [ 660|207 | 16 | 22| 3
12 | 644|679 3 | 12| 1
13 398 | 644 | 3 | 12| 1
14 (619 343] 3 | 12| 3
B1 72 ] 1
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Przygotowanie do montazu

Sprawdz kompletno$¢ zaméwienia i zapoznaj sie z
instrukcjami montazu. Niezgodne z przeznaczeniem
uzytkowanie moze skutkowac obrazeniami ciata lub
uszkodzeniem mienia. Meble nie s3 zabawkami dla
dzieci. Producent ani sprzedawca nie ponoszg
odpowiedzialnosci za szkody, powstate w wyniku
uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem lub
niewfasciwego stosowania.

Bezpieczenstwo

Dzieci lub osoby z niesprawnoscig umystowa nalezy
zawsze chroni¢ przed cze$ciami mebli, ostrymi
przedmiotami, drobnymi elementami i materiatami
opakowaniowymi, poniewaz istnieje ryzyko powstania
obrazen i/lub uduszenia.

Montaz

Nalezy stosowac¢ sie do instrukcji dotgczonych do
mebli. Nie ponosimy odpowiedzialnodci za szkody w
przypadku wprowadzenia zmian w produkcie/czesci
produktu, wymiany lub zastosowania czesci i
materiatéw eksploatacyjnych, ktére nie pochodzg od
producenta/sprzedawcy. Wszystkie $ruby i nosne
elementy taczace nalezy dokreci¢ po 5-6 tygodniach,
aby zapewnic trwatg stabilnos¢.

Mocowanie do $ciany (jesli dotyczy)

Dotgczone do towaru mocowania $cienne, takie jak
kotki i wkrety, przeznaczone s3 wylgcznie do
stosowania na $cianach wykonanych z solidnych i
jednolitych materiatéw. Nie wolno wspina¢ sie na
meble. Niewfasciwe uzytkowanie moze doprowadzi¢
do przewrécenia sie mebla.

Ustawienie mebla

Prawidtowe funkcjonowanie mebla jest
gwarantowane tylko w przypadku jego prawidtowego
pionowego i poziomego ustawienia. W razie potrzeby
wyreguluj drzwi mebla.
Maksymalne obcigzenie

Nalezy przestrzega¢ informagji
obcigzeniu. Niedostosowanie grozi
mebla.

o maksymalnym
uszkodzeniem

Artykuly elektryczne

Instalacje elektryczne i konstrukcyjne sg wykonane
zgodnie z obowigzujagcymi normami i przepisami
bezpieczeristwa w danym kraju. Zrédto $wiatta nalezy
stosowac wytgcznie o dozwolonym natezeniu Swiatta.
Przekroczenie maksymalnej mocy stwarza ryzyko
pozaru z powodu przegrzania. Zastanianie lamp jest
zabronione ze wzgledu na ryzyko pozaru.

Pielegnacja

Do czyszczenia nalezy uzywac czystej, suchej i miekkiej
Sciereczki bawetnianej. Do gruntownego czyszczenia,
mozna uzy¢ Scierki zwilzonej wodg lub $rodkiem do
czyszczenia mebli, nastepnie osuszy¢ czyszczone
elementy. Elementy metalowe i szklane najlepiej
czysci¢ srodkami do tego przeznaczonymi, zgodnie z
zamieszczonymi na nich instrukcjami zastosowania.
Srodki  czyszczace musza  zawiera¢  wyrazna
informacje, ze sg one przeznaczone do czyszczenia
mebli. W zadnym wypadku nie nalezy uzywac¢ srodkéw
do czyszczenia parg, zracych, Sciernych ani innych
$rodkéw, ktérych dziatanie nie jest znane.

UWAGA: Powierzchnie o wysokim potysku sg na czas
transportu zabezpieczone folig ochronng. Folie nalezy
pozostawi¢ na meblu do czasu jego catkowitego
montazu i usuniecia z niego pytu. Elementy o wysokim
potysku, z ktérych usunieto folie ochronng mozna
czysci¢ i uzytkowac dopiero po 72 godzinach (czas
twardnienia w powietrzu otoczenia). Nie uszkodzi¢
powierzchni ostrymi przedmiotami, a w szczegdlnosci
nie wystawia¢ na dziatanie silnych promieni
stonecznych.

WAZNE: Meble zawierajace ptyty drewnopochodne
(ptyta widrowa, ptyty z widkien, sklejka itp.) mogg
emitowa¢ do powietrza w  pomieszczeniach,
nieznaczne ilosci substancji uzywanych w procesach
produkcji. Poziom tej emisji jest badany i spetnia
obowigzujace normy. Po zmontowaniu mebla zaleca
sie regularne wietrzenie pomieszczenia, w ktérym
znajduje sie mebel, co powinno trwac okoto cztery
tygodnie lub do czasu wyeliminowania zapachu.

Utylizacja

W trosce o przyrode prosimy utylizowa¢ materiaty
opakowaniowe z zastosowaniem segregacji
wyrzucajac je do odpowiednich pojemnikéw na
odpady. Uszkodzone Iub nienadajgce sie do
uzytku meble mozna przekaza¢ do specjalnych
zaktadoéw odzysku w celu recyklingu
poszczegdlnych czeéci. Uzywanych, ale nadal
nadajacych sie do uzytku mebli nie potrzeba od
razu wyrzuca¢. Mozna przekaza¢ je na przyktad
organizacjom charytatywnym.

Preparation for assembly

Check the order for completeness and read the
assembly instructions. Improper use may result in
personal injury or property damage. The furniture is not
a child's toy. The manufacturer and seller are not liable
for damages resulting from improper use or improper
use.

Security

Children or people with mental disabilities should
always be protected from furniture parts, sharp objects,
small parts and packaging materials as there is a risk of
injury and/or suffocation.

Installation

Please follow the instructions included with the
furniture. We are not liable for damages if changes are
made to the product/product part, parts are replaced or
consumables are used that are not from the
manufacturer/seller. All screws and load-bearing
connecting elements must be tightened after 5-6 weeks
to ensure permanent stability.

Wall mount (if applicable)

The wall fixings included with the product, such as plugs
and screws, are only intended for use on walls made of
solid and uniform materials. Do not climb on the
furniture. Improper use may cause the furniture to tip
over.

Furniture arrangement

The correct functioning of the furniture is only
guaranteed if it is correctly positioned vertically and
horizontally. Adjust the furniture door if necessary.

Maximum load

Please observe the information regarding maximum
load. Failure to comply may result in damage to the
furniture.

Electrical products

Electrical and structural installations are made in
accordance with the applicable standards and safety
regulations in the given country. The light source should
only be used with the permitted light intensity.
Exceeding the maximum power creates a risk of fire
due to overheating. Covering the lamps is prohibited
due to the risk of fire.

Care

For cleaning, use a clean, dry and soft cotton cloth. For
thorough cleaning, you can use a cloth dampened with
water or furniture cleaning agent, then dry the cleaned
elements. Metal and glass elements are best cleaned
with agents intended for this purpose, in accordance
with the instructions for use on them. Cleaning agents
must contain clear information that they are intended
for cleaning furniture. Under no circumstances should
steam cleaning agents, corrosive, abrasive or other
agents whose effects are not known be used.

NOTE: High-gloss surfaces are protected with a
protective film during transport. The film should be left
on the furniture until it is fully assembled and dust is
removed. High-gloss elements from which the
protective film has been removed can be cleaned and
used only after 72 hours (hardening time in ambient
air). Do not damage the surface with sharp objects, and
in particular do not expose to strong sunlight.

IMPORTANT: Furniture containing wood-based panels
(chipboard, fibreboard, plywood, etc.) may emit small
amounts of substances used in the production
processes into the indoor air. The level of this emission
is tested and meets applicable standards. After the
furniture has been assembled, it is recommended to
regularly air the room in which the furniture is located,
which should last about four weeks or until the odour
has been eliminated.

Utilization

In the interests of nature, please dispose of
packaging materials using segregation, throwing
them into appropriate waste containers. Damaged
or unusable furniture can be taken to special
recovery plants for recycling individual parts. Used
but still usable furniture does not need to be
thrown away immediately. It can be donated to
charities, for example.

MEBEL BOS sp.z 0.0. Chmielek 204, 23-412 t ukowa, woj. Lubelskie, Poland

Priprema za ugradnju

Provjerite kompletnost vase narudzbe i procitajte upute
za montazu. Upotreba koja nije namijenjena moze
dovesti do ozljeda ili ostecenja imovine. Namestaj nije
igracka za decu. Proizvodac i prodavac nisu odgovorni
za bilo kakvu Stetu nastalu upotrebom koja nije
namijenjena ili nepravilna.

Sigurnost

Decu ili osobe sa mentalnim poteSko¢ama uvek treba
zastititi od delova namestaja, oStrih predmeta, sitnih
delova i materijala za pakovanje, jer postoji opasnost od
povreda i/ili gusenija.

Instalacija

Molimo slijedite upute koje ste dobili uz namjestaj. Ne
snosimo odgovornost za Stetu u slufaju promjene
proizvoda/dijelova proizvoda, zamjene ili koristenja
dijelova i potrosnog materijala koji ne dolaze od
proizvodaca/prodavaca. Sve vijke i nosive spojne
elemente treba ponovo zategnuti nakon 5-6 sedmica
kako bi se osigurala trajna stabilnost.

MontaZa na zid (ako postoji)

Zidni pricvrs¢ivaci ukljuceni uz robu, kao Sto su tiple i
vijci, namijenjeni su samo za upotrebu na zidovima od
Cvrstih i jednoli¢nih materijala. Ne smijete se penjati na
namjestaj. Nepravilna upotreba moZe dovesti do pada
namjestaja.

Raspored namjestaja

Ispravan rad namjestaja je zajamcen samo ako je
pravilno postavljen okomito i horizontalno. Po potrebi
podesite vrata namjestaja.

Maksimalno opterecenje

Obratite paznju na informacije o maksimalnom
opterecenju. NepodeSavanje moze dovesti do oStec¢enja
namjestaja.

Elektri¢ni proizvodi

Elektri¢ne i strukturalne instalacije su izradene u skladu
sa vazecim standardima i sigurnosnim propisima u
datoj zemlji. lzvor svjetlosti treba koristiti samo uz
dozvoljeni intenzitet svjetlosti. Prekoracenje
maksimalne snage stvara opasnost od poZara zbog
pregrijavanja. Pokrivanje lampi je zabranjeno zbog
opasnosti od poZara.

Care

Za ciscenje koristite €istu, suhu i meku pamuénu krpu.
Za temeljno ciS¢enje mozete koristiti krpu navlazenu
vodom ili sredstvom za ¢iS¢enje namjestaja, a zatim
osusiti ociS¢ene elemente. Metalne i staklene elemente
najbolje je Cistiti za to predvidenim sredstvima, u skladu
sa uputstvima za upotrebu koja su na njima. Sredstva za
¢iS¢enje moraju jasno naznaciti da su namijenjena za
¢is¢enje namjestaja. Ni u kom slucaju ne smijete koristiti
parne cistace, korozivna sredstva za ciS¢enje, abrazivna
sredstva za CiS¢enje ili druga sredstva Ciji je ucinak
nepoznat.

NAPOMENA: Povrsine visokog sjaja su tokom
transporta zasti¢ene zastitnom folijom. Foliju treba
ostaviti na namjestaju dok se potpuno ne sastavi i
ukloni prasina. Elementi visokog sjaja sa kojih je skinuta
zastitna folija mogu se odistiti i koristiti tek nakon 72
sata (vrijeme stvrdnjavanja na okolnom zraku). Nemojte
ostetiti povrsinu ostrim predmetima, a posebno ne
izlaZite je jakoj suncevoj svjetlosti.

VAZNO: Namjedtaj koji sadrzi plote na bazi drveta
(iverica, vlaknaste ploce, Sperploca itd.) moZe ispustati
male koli¢ine tvari koje se koriste u proizvodnim
procesima u zrak u zatvorenom prostoru. Nivo ove
emisije je testiran i zadovoljava vaZece standarde.
Nakon montaZze namijestaja, preporucuje se redovno
provjetravanje prostorije u kojoj se namjestaj nalazi, Sto
bi trebalo da traje oko cetiri sedmice ili dok se miris ne
eliminie.

Upotreba

Zbog prirode, odloZite ambalazni materijal
odvojeno bacajuci ga u odgovarajuce kontejnere za
otpad. OSteceni ili neupotrebljivi namjeStaj moze
se poslati u specijalna postrojenja za reciklazu
pojedinih  dijelova. KoriSteni, ali jo$ uvijek
upotrebljivi namjeStaj ne treba odmah baciti.
MoZete ih donirati, na primjer, dobrotvornim
organizacijama.

tel. +48 510 908 109
mebelbos@mebelbos.pl
www.mebelbos.com
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PFiprava na instalaci

Zkontrolujte Uplnost vasi objednavky a prectéte si
montazni navod. Jiné nez zamyslené pouziti mlze
zplsobit zranéni osob nebo poskozeni majetku.
Nabytek nenf hracka pro déti. Vyrobce ani prodejce
nerudi za $kody vzniklé v disledku poufZiti k jinému
nez uréenému nebo nespravnému pouziti.

Zabezpeceni

Déti nebo osoby s mentalnim postiZzenim by mély
byt vidy chranény pred castmi nabytku, ostrymi
predméty, malymi dily a obalovymi materidly,
protoZe hrozi nebezpeci poranéni a/nebo uduseni.

Instalace

Dodrzujte prosim pokyny pfiloZzené k nébytku.
Neneseme odpovédnost za Skody v pfipadé zmén
produktu/dill produktu, vymény nebo pouziti dil(i a
spotfebniho materiadlu, které nepochazeji od
vyrobce/prodejce.  V3echny Srouby a nosné
spojovaci prvky by mély byt po 5-6 tydnech
dotaZeny, aby byla zajiSténa trvala stabilita.

MontaZ na sténu (pokud existuje)

Sténové hmozdinky dodavané se zboZzim, jako jsou
hmozdinky a Srouby, jsou uréeny pouze pro pouziti
na stény z pevnych a jednolitych materiald. Na
nabytek se nesmi lézt. Nespravné pouziti maze
zpUsobit pad nabytku.

Usporadani nabytku

Sprévna funkce nabytku je zarucena pouze tehdy,
je-li spravné umistén svisle a vodorovné. V pfipadé
potieby upravte dvitka nabytku.

Maximalni zatiZzeni

DodrZujte prosim informace o maximalnim zatizeni.
Nenastaveni mlize mit za nasledek poskozeni
néabytku.

Elektrické vyrobky

Elektrické a konstrukéni instalace jsou provadény v
souladu s platnymi normami a bezpecnostnimi
predpisy v dané zemi. Svételny zdroj by mél byt
pouzivan pouze s povolenou intenzitou svétla. Pfi
prekroceni maximalniho vykonu hrozi nebezpedi
pozaru v dlsledku prehfati. Zakryvani lamp je
zakazano z divodu nebezpedi pozaru.

Péce

K cisténi pouZivejte Cisty, suchy a mékky bavinény
hadfik. Pro dikladné ¢isténi mlzete pouzit hadfik
navlhéeny vodou nebo Ccistitem nabytku a poté
vycisténé prvky osusit. Kovové a sklenéné prvky
Cistéte nejlépe prostfedky k tomuto Gcelu uréenymi
v souladu s navodem k pouZiti, ktery je na nich
uveden. Na Cisticich prostfedcich musi byt jasné
uvedeno, Ze jsou urceny k ciSténi nabytku. V
Zadném pripadé nepouzivejte parni Cistice, Ziravé
Cistici prostfedky, abrazivni Cistici prostfedky nebo
jiné prostredky, jejichZ i¢inek nenf zndm.

POZNAMKA: Vysoce lesklé povrchy jsou pfi
prepravé chranény ochrannou folii. Félii je tfeba
ponechat na nabytku, dokud nebude kompletné
smontovan a odstranén prach. Vysoce lesklé prvky,
ze kterych byla odstranéna ochranna félie, Ize Cistit
a pouZivat az po 72 hodinach (doba vytvrzeni na
okolnim vzduchu). Neposkozujte povrch ostrymi
predméty, zejména jej nevystavujte silnému
slune¢nimu zareni.

DULEZITE: Nabytek obsahujici desky na bazi dfeva
(dFevotFiskové desky, dfevovlaknité desky, preklizka
atd.) mUZe do vnitfniho ovzdusi uvolfiovat mala
mnozstvi  latek  pouZivanych  ve  vyrobnich
procesech. Uroveri této emise je testovdna a
spliiuje platné normy. Po sestaveni nabytku se
doporucuje mistnost, kde se nabytek nachazi,
pravidelné vétrat, coZz by mélo vydrZet zhruba ctyfi
tydny nebo do odstranéni zéapachu.

VyuZiti

V' z&jmu ochrany pfirody likvidujte prosim
obalové materidly oddélené tak, Ze je vhodite
do vhodnych nddob na odpad. PoSkozeny nebo
nepouzitelny ndbytek Ize odeslat do specidlnich
sbérnych zafizeni k recyklaci jednotlivych dild.
Pouzity, ale stale pouzitelny nabytek neni nutné
hned vyhazovat. MlzZete je vénovat napfiklad
dobrocinnym organizacim.

Pasiruosimas surinkimui

Patikrinkite  uZsakymo isamumg ir  perskaitykite
surinkimo  instrukcijas. Netinkamas naudojimas gali
sukelti suZalojimg arba sugadinti turtg. Baldas néra
vaikiskas Zaislas. Gamintojas ir pardavéjas neatsako uz
Zalg, atsiradusig dél netinkamo ar netinkamo naudojimo.

Saugumas

Vaikai arba Zmonés su psichikos negalia visada turi bati
apsaugoti nuo baldy daliy, astriy daikty, smulkiy daliy
ir pakavimo medZziagy, nes kyla pavojus susizeisti ir
(arba) uzdusti.

Montavimas

Laikykités instrukcijy, pateikty kartu su baldais. Mes
neprisiimame atsakomybés uz Zalg, jei prekés/prekés dalis
kei¢iama, keitiamos dalys arba naudojamos eksploatacinés
medZiagos, kurios néra i$ gamintojo/pardavéjo. Visi varztai ir
laikantys jungiamieji elementai turi bati priverzti po 5-6
savaiciy, kad baty uztikrintas nuolatinis stabilumas.

Tvirtinimas prie sienos (jei taikoma)

Prie gaminio pridedami sieniniai tvirtinimo elementai,
tokie kaip kais¢iai ir varztai, skirti naudoti tik ant sieny,
pagaminty i$ tvirty ir vienody medZiagy. Nelipkite ant
baldy. Netinkamai naudojant, baldai gali apvirsti.

Baldy iSdéstymas

Tinkamas baldy veikimas garantuojamas tik tada, kai jie
yra tinkamai iSdéstyti vertikaliai ir horizontaliai. Jei
reikia, sureguliuokite baldy duris.

Maksimali apkrova

Atkreipkite démesj | informacija apie didZiausig
apkrova. Jei nesilaikysite reikalavimy, baldai gali bati
sugadinti.

Elektros gaminiai

Elektros ir konstrukcijy instaliacija atliekama pagal
atitinkamoje Salyje galiojancius standartus ir saugos
taisykles. Sviesos Zaltinis turéty bati naudojamas tik
esant leistinam  3Sviesos intensyvumui.  VirSijus
maksimalig galia, kyla gaisro pavojus dél perkaitimo.
Lempas uzdengti draudZiama dél gaisro pavojaus.

Prieziara

Valymui naudokite Svary, sausg ir minkStg medvilninj
audinj. Kruop3¢iam valymui galite naudoti vandeniu arba
baldy valymo priemone sudrékintg Sluoste, tada
nusausinkite nuvalytus elementus. Metalinius ir stiklo

elementus geriausia valyti Siam tikslui  skirtomis
priemonémis, laikantis ant jy pateikty naudojimo
instrukcijy. Valymo priemonése turi bati  aiskiai

nurodyta, kad jos skirtos baldams valyti. Jokiu badu
negalima naudoti gary valymo priemoniy, koroziniy,
abrazyviniy ar kity priemoniy, kuriy poveikis nezinomas.

PASTABA: Blizgls pavirsiai transportavimo metu yra
apsaugoti apsaugine plévele. Plévelé turéty bati palikta
ant baldy, kol ji bus visiskai surinkta ir pasalintos
dulkés. Blizgius elementus, nuo kuriy nuimta apsauginé
plévelé, galima nuvalyti ir naudoti tik po 72 valandy
(kietéjimo laikas aplinkos ore). Negadinkite pavirsiaus
astriais daiktais ir ypa¢ saugokite nuo stipriy saulés
spinduliy.

SVARBU: Baldai, kuriuose yra medienos ploksciy
(medzZio droZliy plokstés, medienos plausy plokstés,
faneros ir kt.), gali iSmesti | patalpy org nedidelius
kiekius ~ gamybiniuose  procesuose  naudojamy
medziagy. Sios emisijos lygis yra patikrintas ir atitinka
galiojancius standartus. Surinkus baldus, patalpa,
kurioje yra baldai, rekomenduojama reguliariai védinti -
tai turéty trukti apie keturias savaites arba tol, kol
kvapas isnyks.

Panaudojimas

Gamtos sumetimais pakavimo medZiagas prasome
iSmesti j tam skirtus atlieky konteinerius. Sugadinti ar
netinkami naudoti baldai gali bati siunc¢iami j specialias
utilizavimo jstaigas, kad baty perdirbtos atskiros dalys.
Naudoty, bet dar tinkamy naudoti baldy nereikia i$
karto iSmesti. Galite juos paaukoti, pavyzdZiui,
labdaros organizacijoms.
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Priprema za ugradnju

Provjerite kompletnost vase narudzbe i procitajte
upute za montazu. Nenamjenska uporaba moZe
rezultirati osobnim ozljedama ili oSte¢enjem imovine.
Namjestaj nije igracka za djecu. Proizvodac i prodavac
nisu odgovorni za bilo kakvu Stetu nastalu
nenamjenskom ili neprikladnom uporabom.

Sigurnost

Djecu ili osobe s mentalnim potesko¢ama uvijek treba
zastititi od dijelova namjestaja, ostrih predmeta, sitnih
dijelova i materijala za pakiranje jer postoji opasnost
od ozljeda i/ili gusenja.

MontaZa

Molimo slijedite upute prilozene uz namjestaj. Ne
odgovaramo za Stetu u  slufaju  promjena
proizvoda/dijelova proizvoda, zamjene ili uporabe
dijelova i potroSnog materijala koji ne dolaze od
proizvodaca/prodavatelja. Sve vijke i nosive spojne
elemente potrebno je ponovno pritegnuti nakon 5-6
tjedana kako bi se osigurala trajna stabilnost.

MontaZa na zid (ako je primjenjivo)

Zidna pri¢vrs¢enja koja su priloZzena uz robu, kao 3to su
tiple i vijci, namijenjena su samo za upotrebu na
zidovima od ¢vrstih i jednolikih materijala. Ne smijete
se penjati po namjestaju. Nepravilna uporaba moze
dovesti do pada namjestaja.

Raspored namjestaja

Ispravno funkcioniranje namjestaja zajamceno je samo
ako je pravilno postavljen okomito i vodoravno. Po
potrebi namjestite vrata namjestaja.

Maksimalno opterecenje

Obratite paznju na informacije o maksimalnom
opterecenju. Nepode3avanje moZe dovesti do
ostecenja namjestaja.

Elektricni artikli

Elektricne i konstrukcijske instalacije izvedene su u
skladu s vaZze¢im standardima i sigurnosnim propisima
u pojedinoj zemlji. Izvor svjetlosti treba koristiti samo s
dopustenim intenzitetom  svjetlosti. Prekoracenje
maksimalne snage stvara opasnost od poZara zbog
pregrijavanja. Zabranjeno je pokrivanje svjetiljki zbog
opasnosti od poZara.

Briga

Za ciSc¢enje koristite ¢istu, suhu i meku pamuénu krpu.
Za temeljito ciS¢enje mozete koristiti krpu navlazenu
vodom ili sredstvom za ¢iS¢enje namjestaja, a zatim
osusiti ocis¢ene elemente. Metalne i staklene elemente
najbolje je Cistiti za to namijenjenim sredstvima prema
uputama za uporabu koje se nalaze na njima. Sredstva
za CiS¢enje moraju jasno naznaciti da su namijenjena
¢is¢enju namjeStaja. Ni pod kojim okolnostima ne
koristite cistate na paru, korozivna sredstva za
Cis¢enje, abrazivna sredstva za ciSc¢enje ili druga
sredstva ciji u¢inak nije poznat.

NAPOMENA: Povriine visokog sjaja su tijekom
transporta zasticene zastitnom folijom. Foliju treba
ostaviti na namjestaju dok se potpuno ne sastavi i ne
ukloni prasina. Elementi visokog sjaja s kojih je
uklonjena zastitna folija mogu se Cistiti i koristiti tek
nakon 72 sata (vrijeme stvrdnjavanja na okolnom
zraku).  Nemojte  oStecivati  povrSinu  oStrim
predmetima, pogotovo je nemojte izlagati jakom
suncu.

VAZNO: Namjestaj koji sadrzi plote na bazi drva
(iverica, vlaknatice, Sperploca, itd.) moZe ispustati male
koli¢ine tvari koje se koriste u proizvodnim procesima
u unutarnji zrak. Razina ove emisije je testirana i
zadovoljava vazete standarde. Nakon sastavljanja
namjestaja preporuca se redovito provjetravanje
prostorija u kojima se namjestaj nalazi, sto bi trebalo
trajati oko Cetiri tjedna ili dok neugodni mirisi nestanu.

IskoriStenje

Za dobrobit prirode, molimo da materijale za
pakiranje zbrinjavate odvojeno u odgovarajuce
kontejnere za otpad. OSteceni ili neupotrebljivi
namjestaj mozZe se poslati u posebna postrojenja
za recikliranje pojedinacnih dijelova. Rabljeni, ali
jos uvijek upotrebljivi namjestaj ne treba odmah
baciti. MoZete ih donirati, primjerice,
dobrotvornim organizacijama.

tel. +48 510 908 109
mebelbos@mebelbos.pl
www.mebelbos.com
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Vorbereitung fiir die Installation

Uberpriifen Sie die Vollstandigkeit Ihrer Bestellung
und lesen Sie die Montageanleitung. Eine nicht
bestimmungsgemaBe Verwendung kann zu
Personen- oder Sachschaden fiihren. Mobel sind
kein Spielzeug fur Kinder. Der Hersteller und der
Verkaufer haften nicht fir Schaden, die aus einer
nicht bestimmungsgemaRen oder unsachgemalien
Verwendung resultieren.

Sicherheit

Kinder oder Menschen mit geistiger Behinderung
sollten stets vor Mobelteilen, scharfen Gegenstanden,
Kleinteilen und Verpackungsmaterialien geschitzt
werden, da Verletzungs- und/oder Erstickungsgefahr
besteht.

Installation

Bitte befolgen Sie die den Mébeln beiliegende Anleitung.
Bei Anderungen am Produkt/Produktteilen, Austausch
oder Verwendung von Teilen und Verbrauchsmaterialien,
die nicht vom Hersteller/Verkaufer stammen, haften wir
nicht fir Schaden. Um eine dauerhafte Stabilitdt zu
gewahrleisten, sollten alle Schrauben und tragenden
Verbindungselemente nach 5-6 Wochen nachgezogen
werden.

Wandmontage (falls zutreffend)

Die im Lieferumfang enthaltenen Wandbefestigungen wie
Dibel und Schrauben sind ausschlieRlich fir die
Verwendung an Wanden aus festen und gleichmaBigen
Materialien bestimmt. Es ist nicht gestattet, auf die Mobel
zu klettern. Bei unsachgeméaBer Verwendung kann es zum
Umfallen der Mobel kommen.

Mébelanordnung

Die einwandfreie Funktion der Mobel ist nur bei
korrekter vertikaler und horizontaler Positionierung
gewdhrleistet. Passen Sie die Mobeltir bei Bedarf
an.

Maximale Belastung

Bitte beachten Sie die Angaben zur maximalen
Belastung. Wenn die Einstellung nicht erfolgt, kann
es zu Schaden an den Mobeln kommen.

Elektroartikel Elektrische und bauliche Installationen
werden in Ubereinstimmung mit den geltenden Normen
und  Sicherheitsvorschriften im  jeweiligen Land
durchgefiihrt. Die Lichtquelle sollte nur mit der
zulassigen Lichtintensitdt verwendet werden. Bei
Uberschreitung der maximalen Leistung besteht
Brandgefahr ~ durch  Uberhitzung.  Wegen  der
Brandgefahr ist das Abdecken der Lampen verboten.

Pflege

Verwenden Sie zur Reinigung ein sauberes, trockenes
und weiches Baumwolltuch. Zur griindlichen Reinigung
kénnen Sie ein mit Wasser oder Mdbelreiniger
angefeuchtetes Tuch verwenden und die gereinigten
Elemente anschlieBend trocknen. Metall- und
Glaselemente reinigen Sie am besten mit dafir
vorgesehenen  Mitteln  und  entsprechend der
beigefligten Gebrauchsanweisung. Bei
Reinigungsmitteln muss klar erkennbar sein, dass sie
fur die Reinigung von Moébeln bestimmt sind. Auf
keinen Fall sollten Sie Dampfreiniger, 4atzende
Reinigungsmittel, scheuernde Reinigungsmittel oder
andere Mittel verwenden, deren Wirkung unbekannt
ist.

HINWEIS:  Hochglanzoberflichen ~ werden  beim
Transport mit Schutzfolie geschutzt. Die Folie sollte auf
dem Mobel belassen werden, bis es vollstandig
montiert und entstaubt ist. Hochglanzelemente, bei
denen die Schutzfolie entfernt wurde, konnen erst nach
72 Stunden (Hartezeit an der Umgebungsluft) gereinigt
und verwendet werden. Beschédigen Sie die Oberflache
nicht mit scharfen Gegenstanden und setzen Sie sie
insbesondere keiner starken Sonneneinstrahlung aus.

WICHTIG: Mbbel, die Holzwerkstoffplatten (Spanplatten,
Faserplatten, Sperrholz usw.) enthalten, konnen geringe
Mengen der in Produktionsprozessen verwendeten
Stoffe an die Raumluft abgeben. Der Grad dieser
Emission wurde geprift und entspricht den geltenden
Normen. Nach dem Zusammenbau der Mobel wird
empfohlen, den Raum, in dem sich die Mobel befinden,
regelmaBig zu luften, was etwa vier Wochen dauern
sollte oder bis der Geruch beseitigt ist.

Verwendung

Bitte entsorgen Sie der Natur zuliebe die
Verpackungsmaterialien getrennt in geeigneten
Abfallbehaltern. Beschadigte oder
unbrauchbare Mébel kénnen zur
Wiederverwertung einzelner Teile an spezielle
Ricknahmestellen abgegeben werden.
Gebrauchte, aber noch brauchbare Mobel
mussen nicht sofort weggeworfen werden. Sie
kénnen sie beispielsweise an gemeinnitzige
Organisationen spenden.

Sagatavosanas uzstadisanai

Parbaudiet pasatijuma pilnigumu un izlasiet montazas
instrukcijas. Lietojot citadi, neka paredzéts, var tikt gati
miesas bojajumi vai TpaSuma bojajumi. Mébeles nav
bérnu rotallieta. RaZotajs un pardevéjs nav atbildigi par
jebkadiem bojajumiem, kas radusies no lietoSanas, kas
nav paredzéta vai nepareiza.

Drosiba

Bérni vai cilvéki ar gariga rakstura trauc&umiem
vienmér ir jaaizsargd no mébelu dalam, asiem
priekSmetiem, stkam detalam un iepakojuma
materialiem, jo  pastav  savainojumu un/vai
nosmaksanas risks.

UzstadiSana

Ladzu, ievérojiet mébelém pievienotas instrukcijas. Més
neuznemamies atbildibu par bojajumiem, ja tiek
veiktas izmainas izstradajuma/izstradajuma dalas,
nomainot vai lietojot detalas un paligmaterialus, kas
nav piegadati no razotaja/pardevéja. Visas skraves un
nesoSie savienojosie elementi ir japievelk péc 5-6
nedélam, lai nodrosinatu ilgstoSu stabilitati.

Sienas stiprinajums (ja piemérojams)

Precu komplektacija ieklautie sienas  stiprinajumi,
pieméram, dibeli un skraves, ir paredzéti lietoSanai tikai uz
sienam, kas izgatavotas no cietiem un viendabigiem
materidliem. Uz mébelém kapt nav atlauts. Nepareizas
lietoSanas rezultata mébeles var apgazties.

Mébelu sakartosana

Pareiza mébelu darbiba tiek garantéta tikai tad, ja tas ir
pareizi novietotas vertikdli un horizontali. Ja
nepiecieSams, noreguléjiet mébelu durvis.

Maksimala slodze
Lddzu, ievérojiet informaciju par maksimalo slodzi.
Nepieldgo3ana var izraisit mébelu bojajumus.

Elektriskie izstradajumi

Elektroinstalacijas un konstrukcijas tiek veiktas saskana
ar attiecigaja valstT spéka esosajiem standartiem un
drosibas noteikumiem. Gaismas avotu drikst izmantot
tikai ar atlauto gaismas intensitati. Maksimalas jaudas
parsniegsana rada aizdegSanas risku parkarSanas dé|.
Lampu aizseg3ana ir aizliegta aizdeg3anas riska dé|.

Ripes

Tirianai izmantojiet tiru, sausu un mikstu kokvilnas
dranu. ROpigai tiriSanai  varat izmantot Gdent
samitrinatu dranu vai mébelu tirisanas Iidzekli un péc
tam nosusinat tiritos elementus. Metala un stikla
elementus vislabak tirit ar Sim nolikam paredzétiem
lidzekliem, ievérojot uz tiem sniegto lietoSanas
instrukciju. TiriSanas Iidzekliem skaidri janorada, ka tie
ir paredzéti mébelu tiriSanai. Nekada gadijuma
neizmantojiet tvaika tiritajus, kodigus tiriSanas

lidzeklus, abrazivus tiriSanas Iidzeklus vai citus
lidzek]us, kuru iedarbiba nav zinama.

PIEZIME: Spidigas virsmas transportéSanas laika ir
aizsargatas ar aizsargplévi. Folija jaatstaj uz mébelém,
lidz ta ir pilniba samontéta un notiriti putekli. Spidigos
elementus, no kuriem nonemta aizsargpléve, var tirit
un lietot tikai péc 72 stundam (sacieté3anas laiks
apkartéja gaisa). Nebojajiet virsmu ar asiem
priekSmetiem un Tpasi nepaklaujiet to spécigai saules
gaismai.

SVARIGI: Mébeles, kuru sastava ir koka platnes (skaidu
platnes, Skiedru platnes, saplaksnis u.c.), iekStelpu
gaisa var izdalit nelielu daudzumu raZo3anas procesos
izmantoto vielu. Sis emisijas limenis ir parbaudits un
atbilst piemérojamiem standartiem. Péc mébelu
saliksanas telpu, kura atrodas mébeles, ieteicams
regulari védinat, kam vajadzétu ilgt apméram cetras
nedé|as vai lidz smakas likvidésanai.

Izmanto3ana

ROpéjoties par dabu, ladgums izmest Skirotos
iepakojuma materialus, izmetot tos atbilstoSos
atkritumu konteineros. Bojatas vai nederigas
mébeles var nosatit uz Tpasam regeneracijas
iestadém atsevisku detalu parstradei. Lietotas, bet
vél lietojamas mébeles nav uzreiz jaizmet. JGs varat
tos ziedot, pieméram, labdaribas organizacijam.
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Mpunpema 3a yrpaawy

MpoBepuTe  KOMMNETHOCT — Balle MOpyubuHe 1
npoynTajTe ynyTcTBa 3a MOHTaxy. Yrnotpeba Koja Huje
HaMereHa MOXe JOBeCTV A0 nospeda wau owTeherba
“MOBMHe. HamelLTaj Huje urpadka 3a gey. Npoussohay
1 NpoZasal, He CHoCe 0ArOBOPHOCT 3a 61NO KakKBy LUTETY
HacTany ynoTpe6om /Jpyrauvje 04 HameHcke Wan
HenpasuHe ynoTtpe6e.

Bes6egHocT

Jeua unn ocobe ca MeHTaNHUM WHBaNIUAUTETOM YyBek
Tpeba Aa 6yay 3awwTuheHe 04 AeNoBa HamelUTaja, OLITPNX
npeaMeTa, CUTHYX eNoBa 1 MaTepujana 3a nakosakbe, jep
MocTojv ONacHOCT 0/ NOBpeAa U/Uau ryluersa.

WHcTanaumja

Monvmo Bac fga npaTtuTe ynyTcTBa MPUNOXeHa Y3
HaMmeLlTaj. He CHOCVMO 0ArOBOPHOCT 3a LUTETY y Cyyajy
npoMeHe NpPoU3BOAa/AeNOBa MPOU3BOAA, 3aMeHe Wu
ynoTtpe6e AenoBa ¥ MOTPOLUHOT MaTepujana Koju He
fAonase o npouwssohava/npoaasaua. CBe 3aBpThe U
Hocehe crnojHe enemeHTe Tpe6a MOHOBO 3aTerHyTu
HakoH 5-6 Hegema Ja 6w ce obesbeguna TpajHa
cTabunHocT.

MoHTaXa Ha 31j (aKko je NpUMeH/bMBO)

3UAHN HOCaUM YK/bYHEHW Y MPOU3BOJ, Kao LWTO Cy TUnae n
3aBpTHU, HaMeHEeHU Cy Camo 3a ynoTpeby Ha 31A0BIMa O
UBPCTVIX U jeAHONIMYHUX MaTepujana. Huje Bam 403BO/bEHO
Ja ce newweTe Ha HameLlTaj. HenpasuaHa ynotpe6a Moxe
A0BECTV 10 Naja HameluTaja.

Pacnopep HameLuTaja

WcnpasHo $YHKUMOHMCaHe HameLluTaja je
3arapaHToBaHO CaMO ako je MpaBWUIHO MOCTaB/beH
BEPTMKAZHO W  XOpu3oHTanHo. [logecute  BpaTa
HameLlUTaja ako je noTpebHo.

MakcumanHo ontepehewe

O6paTtnTe nNaxky Ha WHPopMauuje O MaKcManHOM
onTepehetby. HenogeliaBawe MOXe foOBeCTi A0
owtehera HamelUTaja.

EnekTpnyHn nponssoan

EnekTpyuHe 1 CTPyKTypanHe WHCTanauuvje cy wspaheHe y
cknafy ca Baxehum CTaHZapaMMa U CUTYPHOCHWUM
nponucima y AaTtoj 3em/bW. M3Bop cBeTnocTM Tpeba
KOPWCTUTU CaMO Ca /J03BO/bEHNM NHTEH3UTETOM CBETNOCTU.
lMpekopayere MakcManHe CHare CTBapa OMacHOCT O/
noxapa 360r nperpeBarba. [lokpuBare namnu  je
3a6parbeHo 3601 0NacHOCTY 04 Noxapa.

Uape

3a unwherse KOPUCTUTE YUCTY, CyBY WU MeKy NamyuyHy Kpny.
3a Teme/bHO unLherse MoXeTe KOPUCTUTI KPry HaBnaxeHy
BOJOM WAV CPeACTBOM 3a unwhere HamewTaja, a 3aTuM
ocywmtn ounwheHe enemeHTe. MeTanHe U CTakneHe
eflemMeHTe Haj6osbe je YNCTUTU CPeACTBIMA HaMerseHVM 3a
OBy HameHy, y Cknafly ca ynyTcTB/Ma 3a ynoTtpeby Koja cy Ha
wuMa. Cpeactsa 3a umwwherse Mopajy jacHo HaBecTn aa cy
HametbeHa 3a ynwhere HamelwTaja. HW y KoM cnydajy He
KOpPWCTUTE uuCTaye Ha mnapy, KOpPO3vBHA CpeAcTBa 3a
unwherbe, abpasvBHa CpeAcTBa 3a uviwhere uaw Apyra
cpeacTBa Ymju je edekaT HermosHar.

HAMOMEHA: MoBpLUVHe BUCOKOT Cjaja Cy TOKOM TpaHcnopTa
3awTuheHe 3aWTUTHOM donunjom. Ponujy Tpeba ocTaBUTU Ha
HameLLTajy 0K Ce MOTMYHO He cacTaBu U YKNOHU MpaLuviHa.
EnemMeHTV BMCOKOr Cjaja Ca KOjUX je CKWHyTa 3alTWUTHa
donuja Mory ce ouMCTUTU U KOPUCTUTU TeK HakoH 72 caTa
(Bpeme cTBpAHbaBatba Ha Basgyxy okonuHe). He owTehyjre
MOBPLUVHY OLITPUM NPeAMeTIMa, a NOCEGHO He usnaxure je
jakoj cyHueBoj cBeTnOCTW.

BAXHO: HawmelwwTaj koju cagpxw nnoye Ha 6asu gpBeTa
(VBepvLa, mnode O/ BAakaHa, LWMePnaoya, WTA) MOxe
emMuUToBaTV Mane KONMUMHE CYNCTaHuM Koje ce Kopucte y
NPOV3BOAHVM MpOLECMa Y YHYTpallkbi Basgyx. HuBo ose
eMucuje je TecTpaH W 3aj0Bo/baBa Baxehe cTaHAapae.
HakoH cknanata HawmeliTaja, npenopyuyje ce peaoBHO
npoBeTpaBake NPOCTopuje y Kojoj Ce Hanasn HameluTaj, WTo
61 Tpe6ano Aa Tpaje OKO YeTVPW Heaesbe NN oK Ce MUPUC
He envMuHILLE,

Kopuwhemwe

360r NpupoAe, OANOXMUTE MaTepujane 3a NakoBake
oABojeHO bauajyhn nx y ogroesapajyhe koHTejHepe
3a otnag. OuwrteheHn wunu  HeynoTpebmusK
HamellTaj ce Moxe nocnaTu y cneuyujanHe objekte
3a onopaBak Ha peuuknaxy MojeAuHUX AenoBa.
KopuwheHu, anu jow yBek ynoTpe6/bBmn HamellTaj
He Tpeba oamax 6auuTu. MoxeTe UX AOHMPATW, Ha
npumep, 406pOTBOPHNM OpraHu3aLujama.

tel. +48 510 908 109
mebelbos@mebelbos.pl
www.mebelbos.com
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Priprava na instalaciu

Skontrolujte Uplnost vasej objednavky a precitajte si
montazny navod. Iné poutzitie, ako je uréené, moze
viest k zraneniu os6b alebo poskodeniu majetku.
Nabytok nie je hracka pre deti. Vyrobca ani predajca
nezodpovedaju za pripadné Skody vzniknuté v
dosledku pouZitia na iné ako urcené alebo
nespravne poufzitie.

Bezpecnost

Deti alebo osoby s mentalnym postihnutim by mali
byt vidy chrdnené pred castami nabytku, ostrymi
predmetmi, malymi dielmi a obalovymi materialmi,
pretoZe hrozi nebezpecenstvo poranenia a/alebo
udusenia.

InStalacia

Postupujte podla pokynov prilozenych k nabytku.
Nezodpoveddme za Skody v pripade zmien
produktu/dielov produktu, vymeny alebo pouZitia
dielov a spotrebného materialu, ktoré nepochéadzaju
od vyrobcu/predajcu. VSetky skrutky a nosné
spojovacie prvky by sa mali po 5-6 tyzdioch
dotiahnut, aby sa zabezpecila trvala stabilita.

MontazZ na stenu (ak je k dispozicii)

Nastenné drziaky dodadvané s tovarom, ako su
hmozdinky a skrutky, si urcené len na pouZitie na
stenach vyrobenych z pevnych a jednotnych
materidlov.  Nie je dovolené liezt na nabytok.
Nespravne pouzivanie méze spdsobit pad nabytku.

Usporiadanie nabytku

Spréavne fungovanie nabytku je zarucené len vtedy,
ak je spravne vertikalne a horizontélne umiestnené.
V pripade potreby nastavte dvierka nabytku.

Maximalne zataZenie

DodrZujte informacie o maximéalnom zatazeni.
Nespravne nastavenie modze mat za nasledok
poskodenie nabytku.

Elektrické vyrobky

Elektrické a konstrukéné instalacie si vykonavané v
sulade s platnymi normami a bezpecnostnymi
predpismi v danej krajine. Svetelny zdroj by sa mal
pouZzivat len s povolenou intenzitou svetla. Pri
prekroceni maximalneho vykonu vznikd riziko
poZiaru v doésledku prehriatia. Zakryvanie lamp je
zakazané kvoli nebezpecenstvu poZiaru.

Starostlivost

Na Cistenie pouZivajte ¢istd, sucht a makkud bavinenu
handri¢cku. Na dokladné vycistenie moZete pouzit
handricku  navihéend  vodou alebo  (istiacim
prostriedkom na nadbytok a nésledne ocistené prvky
vysusit. Kovové a sklenené prvky je najlepsie cistit
pripravkami urenymi na tento Ucel v sulade s
navodom na poutitie, ktory je na nich uvedeny. Na
Cistiacich prostriedkoch musi byt jasne uvedené, Ze su
urené na Cistenie nabytku. V Ziadnom pripade
nepouZivajte parné Cistice, korozivne (istiace
prostriedky, abrazivne Cistiace prostriedky alebo iné
prostriedky, ktorych Gcinok nie je znamy.

POZNAMKA: Povrchy s vysokym leskom s pocas
prepravy chranené ochrannou féliou. Félia by mala
byt ponechand na nébytku, kym nebude Upine
zmontovany a odstraneny prach. Vysoko lesklé
prvky, z ktorych bola odstrdnena ochranna félia, je
mozné Cistit a pouzivat aZ po 72 hodinach (doba
vytvrdnutia na okolitom vzduchu). Neposkodzujte
povrch ostrymi predmetmi, najma ho nevystavujte
silnému slnecnému Ziareniu.

DOLEZITE: Nabytok obsahujlci dosky na baze dreva
(drevotrieskové  dosky,  drevovlaknité  dosky,
preglejka atd.) mdze uvolfiovat malé mnozstva latok
pouzivanych  vo  vyrobnych  procesoch do
vnitorného ovzdusia. Uroven tejto emisie je
testovana a spliia platné normy. Po zloZeni nabytku
sa odportca pravidelne vetrat miestnost, kde sa
nabytok nachadza, o by malo trvat priblizne Styri
tyzdne alebo do odstranenia zapachu.

VyufZitie

V zdujme ochrany prirody likvidujte obalové
materidly separovane ich vhadzovanim do
vhodnych nadob na odpad. Poskodeny alebo
nepouzitelny nabytok je mozné zaslat do
Specidlnych zbernych zariadeni na recyklaciu
jednotlivych dielov. PoufZity, no stéle pouzitelny
nabytok netreba hned vyhadzovat. Darovat ich
mozete napriklad dobroc¢innym organizaciam.

Priprava na namestitev

Preverite popolnost narocila in preberite navodila za
montaZo. Uporaba, ki ni predvidena, lahko povzroci
telesne poskodbe ali materialno Skodo. PohiStvo ni
igrata za otroke. Proizvajalec in prodajalec ne
odgovarjata za $kodo, ki bi nastala zaradi
nenamenske ali nepravilne uporabe.

Varnost

Otroke ali duSevno prizadete osebe je treba vedno
zaititi pred deli pohistva, ostrimi predmeti, majhnimi
deli in embalaznim materialom, saj obstaja nevarnost
poskodb in/ali zadusitve.

Namestitev

Upostevajte navodila, ki so priloZzena pohistvu. Ne
odgovarjamo za S$kodo v primeru sprememb
izdelka/delov izdelka, zamenjave ali uporabe delov in
potroSnega materiala, ki ne prihajajo od
proizvajalca/prodajalca. Vse vijake in  nosilne
povezovalne elemente po 5-6 tednih ponovno privijte,
da zagotovite trajno stabilnost.

MontaZa na steno (e je na voljo)

Stenski nosilci, ki so prilozeni izdelku, kot so mozniki
in vijaki, so namenjeni samo za uporabo na stenah iz
trdnih in enotnih materialov. Na pohistvo ne smete
plezati. Nepravilna uporaba lahko povzro¢i, da se
pohistvo prevrne.

Ureditev pohistva

Pravilno delovanje pohistva je zagotovljeno le, ce je
pravilno postavljeno navpi¢no in vodoravno. Po
potrebi prilagodite vrata pohistva.

Najvecja obremenitev

Upostevajte informacije o najvedji obremenitvi.
Neustrezna prilagoditev lahko povzroci poskodbe
pohistva.

Elektri¢ni izdelki

Elektricne in konstrukcijske instalacije so izvedene v
skladu z veljavnimi standardi in varnostnimi predpisi v
posamezni drZavi. Vir svetlobe je dovoljeno
uporabljati samo z dovoljeno jakostjo svetlobe.
Preseganje najvecje moci povzroci nevarnost poZara
zaradi pregrevanja. Prekrivanje svetilk je zaradi
nevarnosti pozara prepovedano.

Skrb

Za ¢is¢enje uporabite Cisto, suho in mehko bombazno
krpo. Za temeljito cis¢enje lahko uporabite krpo,
navlazeno z vodo ali ¢istilom za pohistvo, nato pa
ocis¢ene elemente posusite. Kovinske in steklene
elemente je najbolje istiti s sredstvi, namenjenimi za
to, v skladu z navodili za uporabo, ki so na njih. Na
Cistilnih sredstvih mora biti jasno navedeno, da so

namenjena ¢is¢enju pohistva. V nobenem primeru ne

uporabljajte  parnih  distilnikov, jedkih  Cistilnih
sredstev, abrazivnih Cdistilnih sredstev ali drugih
sredstev, katerih ucinek ni znan.

OPOMBA: Povrsine v visokem sijaju so med

transportom zascitene z zascitno folijo. Folijo pustimo
na pohistvu, dokler ga popolnoma ne sestavimo in
odstranimo prah. Elemente visokega sijaja, s katerih je
bila odstranjena zascitna folija, lahko o istite in
uporabite Sele po 72 urah (Cas strjevanja na zraku
okolice). Povrsine ne poskodujte z ostrimi predmeti,
Se posebej je ne izpostavljajte mocnemu soncu.

POMEMBNO: Pohistvo, ki vsebuje lesene plosce
(iverne, vlaknene plosce, vezane plosce itd.), lahko v
notranji zrak oddaja majhne koli¢ine snovi, ki se
uporabljajo v proizvodnih procesih. Raven te emisije
je testirana in ustreza veljavnim standardom. Po
montazi pohiStva je priporocliivo redno zracenje
prostora, kjer se nahaja pohistvo, ki naj traja priblizno
Stiri tedne oziroma dokler vonjave ne izginejo.

Uporaba

Za zasc¢ito narave prosimo, da embalaZni material
odvrZete loceno v ustrezne zabojnike za odpadke.
Poskodovano ali neuporabno pohistvo lahko
oddate v posebne obrate za predelavo
posameznih delov. Rabljenega, a e uporabnega
pohistva ni treba takoj zavreci. Lahko jih podarite
na primer dobrodelnim organizacijam.
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Pregatirea pentru instalare

Verificati caracterul complet al comenzii si cititi
instructiunile de asamblare. Utilizarea diferitda de cea
prevazuta poate duce la vatamari corporale sau daune
materiale. Mobilierul nu este o jucdrie pentru copii.
Producatorul si vanzatorul nu sunt rdspunzatori pentru
nicio daune rezultate din utilizarea diferita de cea
prevazuta sau necorespunzatoare.

Securitate

Copiii sau persoanele cu dizabilitati mintale trebuie
protejate intotdeauna de piesele de mobilier, obiectele
ascutite, piese mici si materialele de ambalare,
deoarece exista riscul de ranire si/sau sufocare.

Instalare
Va rugdm sa urmati instructiunile incluse cu mobila. Nu
suntem  raspunzatori pentru daune in  cazul

modificarilor produsului/pieselor produsului, inlocuirii
sau utilizarii pieselor si consumabilelor care nu provin
de la producator/vanzator. Toate suruburile si
elementele de legatura portante trebuie stranse din
nou dupa 5-6 saptamani pentru a asigura o stabilitate
de durata.

Montare pe perete (daca este cazul)

Elementele de fixare pe perete incluse cu marfa, cum ar
fi diblurile si suruburile, sunt destinate numai utilizarii
pe pereti din materiale solide si uniforme. Nu ai voie sa
te urci pe mobild. Utilizarea necorespunzatoare poate
duce la cdderea mobilierului.

Amenajarea mobilierului

Functionarea corecta a mobilierului este garantata doar
daca este pozitionata corect pe verticala si orizontala.
Reglati usa mobilierului daca este necesar.

Sarcina maxima

Va rugdm sa respectati informatiile privind sarcina
maxima. Nereglarea poate duce la deteriorarea
mobilierului.

Articole electrice

Instalatiile electrice si structurale sunt realizate in
conformitate cu standardele si reglementdrile de
siguranta aplicabile intr-o anumita tara. Sursa de lumina
trebuie utilizatd numai cu intensitatea luminoasa
permisa. Depasirea puterii maxime creeaza un risc de
incendiu din cauza supraincalzirii. Acoperirea lampilor
este interzisa din cauza riscului de incendiu.

ngrijire

Pentru curatare, utilizati o carpa curata, uscata si moale de
bumbac. Pentru o curatare temeinica, puteti folosi o carpa
umezita cu apa sau cu solutie de curatat mobild, apoi uscati
elementele curatate. Cel mai bine este sa curatati
elementele metalice si din sticla cu agenti destinati acestui
scop, in conformitate cu instructiunile de utilizare furnizate
pe acestea. Produsele de curatare trebuie sa precizeze clar
¢ sunt destinate curatarii mobilierului. In niciun caz nu
trebuie sa utilizati aparate de curdtare cu abur, agenti de
curatare corozivi, agenti de curatare abrazivi sau alti agenti
al caror efect este necunoscut.

NOTA: Suprafetele lucioase sunt protejate cu folie de
protectie in timpul transportului. Folia trebuie lasatd pe
mobilier pana cand este complet asamblata si praful
este indepartat. Elementele lucioase din care s-a
indepartat folia de protectie pot fi curatate si utilizate
numai dupd 72 de ore (timp de intdrire in aerul
ambiant). Nu deteriorati suprafata cu obiecte ascutite,
n special nu o expuneti la lumina puternica a soarelui.

IMPORTANT: Mobilierul care contine placi pe baza de
lemn (PAL, placi din fibre, placaj etc.) poate emite in
aerul interior cantitati mici de substante utilizate in
procesele de productie. Nivelul acestei emisii este testat
si indeplineste standardele aplicabile. Dupa asamblarea
mobilierului, se recomanda aerisirea regulata a incaperii
in care se afla mobila, care ar trebui sa dureze
aproximativ patru saptdmani sau pana la eliminarea
mirosului.

Utilizare

De dragul naturii, vd rugam sa aruncati materialele
de ambalare separate, aruncandu-le in containere
adecvate pentru deseuri. Mobilierul deteriorat sau
inutilizabil poate fi trimis la unitati speciale de
recuperare pentru reciclarea pieselor individuale.
Mobilierul folosit, dar inca utilizabil, nu trebuie
aruncat imediat. Le puteti dona, de exemplu, unor
organizatii caritabile.

tel. +48 510 908 109
mebelbos@mebelbos.pl
www.mebelbos.com
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MiaroToBKa 40 MOHTaXy

MepeBipTe KOMMNEKTHICTb CBOTO 3aMOBAEHHS Ta
npoumnTaiiTe iHCTPYKLitO MO 36ipui. BUKOpPUCTaHHS He
3a NpU3HaYeHHsIM MOXe MpPU3BecT! A0 TpaBM a6o
MOLUKOAXEHHS MaliHa. Mebni - He irpallka Ans AiTeid.
BupO6HVK i NpojaBelp He HecyTb BiAMNOBIAANLHOCTI
33 6y/Ab-AKy LWKOAY, CNPUYNHEHY BUKOPWUCTaHHAM He
3a MpUsHa4YeHHAM a6o BWKOPUCTaHHAM He 3a
I'IpVISHaLIeHHﬂM.

bBesneka

Jiteir a6o ntogeit 3 posymoBUMW Bajamun  Chig
3aBXAV 3aXULATU Bi YacTWH Me6niB, rocTpux
npeameTis, ApiGHWX AeTaneit i nakyBanbHWX
MaTepianis, OCKiNbKK iCHYE pU3nK TpaBMyBaHHA Ta/
a60 3ayxu.

MOHTaX
Byae nacka, AOTpUMYATeCk  IHCTPYKUiW,  siki
AojaloTeca Ao Me6niB. My  He  Hecemo

BiANOBIAaNLHOCTI 3a 36UTKV y pasi 3MiH NpoAyKTy/
YacTUH  MPOAYKTY, 3aMiHM ab6o  BUKOPUCTaHHSA
YacTUH i BUTpaTHUX MaTepianis, AKi He HaaXoAATb
BiZ, BUPO6HVKa/NpoaaBus. YCi BUHTU Ta Hecyudi
3'€jHyBaNbHi eNeMeHTU CNij 3aTArHyTu yepes 5-6
TUXHIB, W06 3a6e3neunTy TpMBany CTabinbHicTb.

HacTiHHe KpinneHHs (3a HasBHOCTI)

HacTiHHI KpinneHHs, WO BXOASTb A0 ToBapy, Taki sk
Ao6eni  Ta  wypynw, nNpu3HadeHi  avwe  Ans
BNKOPWUCTaHHA Ha CTiHax, BUrOTOBNEHUX i3 TBEPAUX
O/HOPIAHMX MaTepianis. He MoxHa 3anasnti Ha Mebi.
Hel'lpaBVIJ'IbHe BUKOPUCTAHHA MOXe npussectn A0
nagiHHa meénis.

Po3scTaHoBKa Me6nis

MpaBunbHe GyHKLiOHYBaHHA Me6NiB rapaHTyeTLCA Anle
3a yMOBM X MpaBWIbHOMO  BepTWKanbHOro  Ta
rOPU30HTANLHOTO  PO3TallyBaHHs. [py  HeoBXiAHOCT
BiAperyntolite ABepusiTa MebniB.

Makci HaBaHT
3BepHiTb yBary Ha iHpopmaLilo Npo MakcmanbHe
HaBaHTaXeHHs. He!‘lpaBMﬂbHE HanawTyBaHHA MOXe

NpU3BeCTN A0 NOLUKOAXEHHS Me6iB.

ENneKTpuyHi BUpo6u

ENeKTpUUHi  Ta CTPYKTYpHI YCTAHOBKW BUKOHYIOTBCS
BiANOBIAHO /0 3aCTOCOBHUX CTAaHAAPTIB | NpaBuUa TeXHIkN
6esnekn B pAaHil  KkpaiHi. /[Pkepeno cBiTna - cnig
BVKOPUCTOBYBATV NMile 3 [03BONEHOK IHTEHCUBHICTIO
cBiTna.  TepeBuLieHHs  MaKCMManbHOI  MOTYXHOCT
CTBOPIOE PU3VIK MoXexi Yepes neperpis. 3a60pOHAETLCA
HaKpVBaTU CBITUNBLHUKU Yepe3 HeGesneKy Moxexi.

Bornap

NS OUNLLIEHHS BUKOPUCTOBYITE UMUCTY, CyXy Ta M'AKy
6aBOBHSIHY TKaHUHY. [IN5 PeTeNbHOro YULLIEHHS MOXHa
BVIKOPUCTOBYBATW raHYipKy, 3MO4eHy Bogol abo
3ac060M ANA uuLleHHs Mebnis, a MoTiM BUCYLIUTY
ouneHi enemeHTV. MeTanesi Ta CKNAHI eneMeHTU
Halikpalle ouuvaTyt 3acobamu, NpUsHaYeHUMK Ans
LbOro, BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLT i3 3aCTOCYBaHHS, fika Ha
HWX HaBejeHa. UYucTaui  3aco06M  MOBUHHI  YiTKO
BKasyBaTW, LU0 BOHW NPU3BHAYeHi N5 YNLLEHHS Me6NiB.
3a  XOAHWUX  O6CTaBUH  He  BUKOPUCTOBYITE
napoouuLyBadyi, iaki 3acobu Ans YULLEHHS, abpasunBHi
3aco6u uu iHLWi 3206w, Ais AKX HeBigoMa.

MNPUMITKA: rNsHUeBi rnosepxHi nia yac
TPAHCMOPTYBaHHA  3aXWLLEHi  3aXWCHOK  MAIBKOH.
donbry cnij 3anvnTN Ha Mebnsx Ao TWX Nip, Moku
BOHW He byayTb NOBHICTIO 3ibpaHi | He Byae BUAaneHo
nun. TNAHUEBI enemeHTW, 3 SKUX BUJaneHa 3axvcHa
nniBKa, MOXHa OYMLLATV Ta BUKOPWCTOBYBATW NwilLe
yepes 72 roAvHW (Yac 3acTuraHHs Ha nosiTpi). He
MOLLIKOZXY/iTe MOBEPXHIO TFOCTPUMM MpeAMeTamn i
0co611BO He nigaasaiiTe ii BNAVBY CUABHOTO COHSYHOTO
cBiTNa.

BAX/INBO: Mebni, Wwo mictaTb AepesHi nautu (ACM,
[ABM, ¢aHepa ToOL0), MOXYTb BUAINSTA B MNOBITPS
NPUMILLIEHHA  HeBeNVKY KiNbKiCTb  PeYoBUH, SKi
BUKOPVCTOBYIOTbCSA Y BUPOGHMUMX npouecax. PiseHb
LpOro BVKWAY NPOTeCTOBaHWIA i BiANOBIAAE YNHHUM
cTaHAapTam. Micns cKnajaHHA mMebnis
PEKOMEHAYETLCA perynspHo nposiTptoBaTtn
NPUMILLEHHS, Je 3HaxoAATbCst Mebni, ke MOBUHHO
TprBaTM  61M3bKO  YOTMPLOX TWXHIB  a6o Ao
3HUKHEHHA 3anaxy.

YTunisauis

3aana  36epexeHHs  NPUPOAW,  YTUnisyinTe
nakyBanbHi MaTepiany okpemo, BUKMAAUM iX Y
BignoBiaHI KOHTeliHepn ANs CMITTS.
MowkoaxeHi abo HenpuaaTHi Meb6ni MoOXHa
BiANpaBuTn Ha cneuianbHi yTuAisauiiHi
nignpuemcTea ANa NepepobKM OKpemMmnx YacTuH.
BukopucTtaHi, ane Bce we npuaaTtHi mebni He
noTpibHo Bigpasy BukmMAaTM. Bu  MoxeTe
noxepTeyBaTu ix, Hanpwuknag, 6naroAiiHum
opraHisauiam.

Felszerelés el6készitése

Ellenérizze rendelése teljességét, és olvassa el az
Osszeszerelési  Utmutatét. A rendeltetéstdl eltérd
hasznalat személyi sérilést vagy anyagi kart okozhat. A
bltor nem gyerekjaték. A gyarté és az eladdé nem vallal
felelésséget a rendeltetéstél eltér6 vagy nem
rendeltetésszer(i haszndlatbél ered6 karokért.

Biztonsag

A gyermekeket vagy a szellemi fogyatékos embereket
mindig 6évni kell a butorrészektdl, éles targyaktdl, apré
alkatrészektdl és csomagoléanyagoktél, mert fennéll a
sérllés és/vagy fulladas veszélye.

Telepités

Kérjuk, kovesse a butorokhoz mellékelt utasitasokat.
Nem véllalunk felelésséget a termék/termékalkatrészek
megvéltoztatdsa, nem a gyartotél/eladotdl szarmazod
alkatrészek és fogydeszkézok cseréje vagy hasznélata
esetén felmertld karokért. Minden csavart és teherhordé
Osszekoté elemet 5-6 hét utdn Ujra meg kell hazni a
tartos stabilitas érdekében.

Falra szerelés (ha van)

Az arukhoz mellékelt fali rogzitéelemek, mint a tiplik és
csavarok, csak szilard és egyenletes anyagokbdl készult
falakon hasznalhaték. A butorra felmészni tilos. A nem
megfelel6 hasznalat a butor felborulasat
eredményezheti.

Butor elrendezés

A butor megfelel6 mlkodése csak akkor garantélt, ha
megfelel6en van elhelyezve fliggblegesen és vizszintesen.
Sziikség esetén allitsa be a batorajtot.

Maximalis terhelés
Kérjuk, vegye figyelembe a maximalis terhelésre
vonatkozé informaciokat. A beéllitds elmulasztasa a butor
sériilését okozhatja.

Elektromos cikkek

Az elektromos és szerkezeti szerelések az adott
orszdgban érvényes szabvanyok és biztonséagi el6irdsok
szerint készilnek. A fényforrast csak a megengedett
fényerével szabad hasznalni. A maximalis teljesitmény
tullépése tdimelegedés miatt tlizveszélyt jelent. A lampak
letakarasa tlizveszély miatt tilos.

Gondoskodas

A tisztitéshoz haszndljon tiszta, szaraz és puha
pamutkendét. Az alapos tisztitdshoz hasznélhat vizzel
vagy butortisztitdval megnedvesitett ruhat, majd széritsa
meg a megtisztitott elemeket. A fém- és livegelemeket a
legjobb erre a célra szolgalé szerekkel tisztitani, a rajtuk
taldlhaté hasznalati utasitas szerint. A tisztitdszereken
egyértelmen fel kell tintetni, hogy butorok tisztitasara
szolgélnak.  Semmilyen  kérllmények  kozétt ne
hasznaljon géztisztitot, mard hatdsu tisztitészert, surold
hatasu tisztitészert vagy mas ismeretlen hatasu szert.

MEGJEGYZES: A magasfény( felleteket szallitas kozben
védofolia védi. A foliat addig kell hagyni a butoron, amig
teljesen Ossze nem all, és el nem tavolitia a port. A

magasfényi elemek, amelyekrél eltavolitottdk a
védofoliat, csak 72 ora elteltével tisztithatok és
hasznalhaték  fel  (kornyezeti  levegén  torténd

kikeményedési idé). Ne sértse meg a fellletet éles
targyakkal, kilénosen ne tegye ki erés napfénynek.

FONTOS: A fa alapu tablakat (forgéacslap, farostlemez,
rétegelt lemez stb.) tartalmazé  butorok  kis
mennyiségben bocséathatnak ki a gyartasi folyamatokban
hasznalt anyagokat a beltéri levegébe. Ennek az
emissziénak a szintje tesztelt és megfelel a vonatkozé
szabvanyoknak. A bltorok 6sszeszerelése utan ajanlott
rendszeresen szelléztetni a helyiséget, ahol a butor
taldlhat6, ami korilbelul négy hétig tart, vagy a szag
megsz(inéséig.

Hasznositas

Kérjuk, hogy a csomagoléanyagokat a természet
védelme érdekében elkulonitve dobja megfeleld
hulladékgyijté edényekbe. A sérult vagy
hasznalhatatlan butorokat specidlis hulladékgydijt6é
létesitménybe lehet kildeni az egyes alkatrészek
Ujrahasznositasara. A hasznalt, de még hasznélhaté

butorokat nem kell azonnal kidobni.
Adomanyozhatja Oket példaul  jotékonysagi
szervezeteknek.
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Ettevalmistus paigaldamisel

Kontrollige oma tellimuse taielikkust ja lugege|
kokkupanemise juhiseid. Sihtotstarbest erinev kasutamine
voib pdhjustada kehavigastusi voi varalist kahju. Modbell
ei ole laste manguasi. Tootja ja mudja ei vastuta kahjude|

eest, mis tulenevad mittesihiparasest VOl
mittesihiparasest kasutamisest.
Turvalisus

vi vaimupuudega inimesi tuleb alati kaitstd

liosade, teravate esemete, vaikeste detailide jd
pakkematerjalide eest, kuna on oht saada vigastusi ja/voij
lambumist.

Paigaldamine

Palun jargige moobliga kaasasolevaid juhiseid. Me eij
vastuta kahjude eest toote/toote osade muutmisel, osade
ja kulumaterjalide asendamisel vdi kasutamisel, mis ei
parine tootjalt/mudjalt. Kestva stabiilsuse tagamiseks|
tuleks koik kruvid ja kandvad Ghenduselemendid 5-6
nadala parast uuesti kinni keerata.

Seinakinnitus (vajadusel)

Kaubaga kaasas olevad seinakinnitused, nagu tilblid ja
kruvid, on mdeldud kasutamiseks ainult kindlatest ja
Ghtlastest materjalidest seintel. M&6bli peale ronida ei
tohi. Ebadige kasutamise korral vib moodbel Gmber
kukkuda.

Moobli paigutus
Mo6bli nduetekohane toimimine on tagatud ainult siis, kuif
see on Oigesti paigutatud vertikaalselt ja horisontaalselt]
Vajadusel reguleerige moobli ust.

Maksimaalne koormus
Palun  jargige  maksimaalse  koormuse
Reguleerimata jatmine v3ib mooblit kahjustada.

teavet]

Elektritooted Elektri-
ja konstruktsioonipaigaldised tehakse vastavalt antud
riigis kehtivatele standarditele ja ohutuseeskirjadele]
Valgusallikat tohib kasutada ainult lubatud|
valgustugevusega. Maksimaalse voimsuse Uletamine
tekitab UGlekuumenemise t&ttu tulekahjuohu. Tuleohuf
t6ttu on lampide katmine keelatud.

Hoolitsemine
Puhastamiseks kasutage puhast, kuiva ja pehmet puuvillast
lappi. Pdhjalikuks puhastamiseks void kasutada veega voi
moodblipuhastusvahendiga niisutatud lappi ning seejarel
puhastatud elemendid kuivatada. Metall- ja klaaselemente|
on kdige parem puhastada selleks ettendhtud vahenditega)
jargides nendel olevaid kasutusjuhiseid. Puhastusvahenditel
peab olema selgelt margitud, et need on méeldud mooblj
puhastamiseks. Arge mingil juhul kasutage aurupuhastit
soovitavaid puhastusvahendeid, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega muid aineid, mille toime on|
teadmata.

MARKUS: Korglaikega pinnad on transportimise ajall
kaitstud kaitsekilega. Foolium tuleks jatta modbilile, kunij
see on taielikult kokku pandud ja tolm eemaldatud|
Korgldikega elemente, millelt on eemaldatud kaitsekile,
véib puhastada ja kasutada alles 72 tunni pérast
(kdvenemisaeg valisdhus). Arge kahjustage pinda teravate]
esemetega ja eriti arge jatke seda tugeva paikesevalguse]
katte.

TAHTIS: Puidupdhiseid plaate (puitlaastplaat,
puitkiudplaat, vineer jne) sisaldav moéodbel voib eraldada
sisedhku vaikeses koguses tootmisprotsessides
kasutatavaid aineid. Selle emissiooni tase on testitud ja
vastab  kehtivatele standarditele. Pdrast moobli
kokkupanekut on soovitatav ruumi, kus mooébel asub,
regulaarselt tuulutada, mis peaks kestma umbes neli
nadalat v6i kuni I6hna kadumiseni.

Kasutamine

Looduse huvides palume pakkematerjalid
utiliseerida, visates need vastavatesse
jaatmekonteineritesse. Kahjustatud il

kasutuskdlbmatu méobel véib saata Uksikute osade
taaskasutamiseks spetsiaalsetesse
taaskasutusasutustesse. Kasutatud, kuid veel
kasutuskdlblikku mooblit ei pea kohe ara viskama.
Saate neid annetada naiteks
heategevusorganisatsioonidele.

tel. +48 510 908 109
mebelbos@mebelbos.pl
www.mebelbos.com
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Préparation a I'installation

Vérifiez l'intégralité de votre commande et lisez les
instructions de montage. Une utilisation autre que
celle prévue peut entrainer des blessures ou des
dommages matériels. Les meubles ne sont pas
des jouets pour les enfants. Le fabricant et le
vendeur ne sont pas responsables des dommages
résultant d'une utilisation non conforme ou
inappropriée.

Sécurité

Les enfants ou les personnes handicapées mentales
doivent toujours étre protégés des piéces de
meubles, des objets pointus, des petites piéces et des
matériaux d'emballage, car il existe un risque de
blessure et/ou d'étouffement.

Installation

Veuillez suivre les instructions fournies avec le
meuble. Nous ne sommes pas responsables des
dommages en cas de modifications du produit/de
pieces du produit, de remplacement ou
d'utilisation de piéces et de consommables qui ne
proviennent pas du fabricant/vendeur. Toutes les
vis et éléments de liaison porteurs doivent étre
resserrés apres 5 a 6 semaines pour garantir une
stabilité durable.

Montage mural (le cas échéant)

Les fixations murales fournies avec la marchandise,
telles que chevilles et vis, sont destinées uniquement a
étre utilisées sur des murs constitués de matériaux
solides et uniformes. Vous n'étes pas autorisé a
grimper sur les meubles. Une mauvaise utilisation peut
entrafner la chute du meuble.

Disposition des meubles

Le bon fonctionnement du meuble n'est garanti
que s'il est correctement positionné verticalement
et horizontalement. Ajustez la porte du meuble si
nécessaire.

Charge
Veuillez respecter les informations sur la charge
maximale. Un réglage non effectué peut entrainer
des dommages aux meubles.

Produits électriques

Les installations électriques et structurelles sont
réalisées  conformément  aux  normes et
réglementations de sécurité en vigueur dans un pays
donné. La source lumineuse ne doit étre utilisée
qu'avec lintensité  lumineuse  autorisée. Le
dépassement de la puissance maximale crée un
risque d'incendie par surchauffe. Il est interdit de
recouvrir les lampes en raison du risque d'incendie.

Soins

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon en coton propre,
sec et doux. Pour un nettoyage en profondeur, vous
pouvez utiliser un chiffon imbibé d'eau ou de
nettoyant pour meubles, puis sécher les éléments
nettoyés. Il est préférable de nettoyer les éléments en
métal et en verre avec les produits prévus a cet effet,
conformément aux instructions d'utilisation quiy sont
indiquées. Les produits de nettoyage doivent
clairement indiquer qu'ils sont destinés au nettoyage
des meubles. Vous ne devez en aucun cas utiliser de
nettoyeurs a vapeur, de produits de nettoyage
corrosifs, de produits de nettoyage abrasifs ou
d'autres agents dont I'effet est inconnu.

REMARQUE : Les surfaces trés brillantes sont
protégées par un film de protection pendant le
transport. Le film doit étre laissé sur le meuble jusqu'a
ce qu'il soit complétement assemblé et que la
poussiere soit éliminée. Les éléments brillants dont le
film de protection a été retiré ne peuvent étre nettoyés
et utilisés qu'apres 72 heures (temps de durcissement
a l'air ambiant). N'endommagez pas la surface avec
des objets pointus, et surtout ne I'exposez pas a un
fort rayonnement solaire.

IMPORTANT : Les meubles contenant des panneaux a
base de bois (panneaux de particules, panneaux de
fibres, contreplaqué, etc.) peuvent émettre dans l'air
intérieur de petites quantités de substances utilisées
dans les processus de production. Le niveau de cette
émission est testé et répond aux normes applicables.
Apreés avoir assemblé les meubles, il est recommandé
d'aérer régulierement la piéce ol se trouvent les
meubles, ce qui devrait durer environ quatre semaines
ou jusqu'a ce que |'odeur soit éliminée.

Utilisation

Pour le bien de la nature, veuillez éliminer les
matériaux d'emballage de maniére séparée en
les jetant dans des conteneurs a déchets
appropriés. Les meubles endommagés ou
inutilisables peuvent étre envoyés vers des
installations de récupération spéciales pour le
recyclage des piéces détachées. Les meubles
usagés mais encore utilisables ne doivent pas
étre jetés immédiatement. Vous pouvez par
exemple en faire don & des organisations
caritatives.

MoaroToBKa 3a MOHTaX

MpoBepeTe KOMMAEKTHOCTTa Ha Ballata nopbyka K
npoyeTteTe NHCTPYKLUMNTE 3@ MOHTaX. V3non3saHeTo He
no npejHasHayeHne MOXe Aa JoBeje A0 HapaHABaHe
Ha Xopa wan MMyLlecTBeHW LeTu. Me6enute He ca
wurpadka 3a jeua. HPOMBBOAMTQHHT n npojasavybT He

HOCAT OTFrOBOPHOCT 3@ LeTW, MpousThYaWwm ot
ynotpeba,  pasnnuHa  OT  npeABujeHata  wan
HenpasuHa.
curypHoct

Jeuata vy xopaTta C yMCTBEHU yBpeXAaHus Tpsbsa
BUHArM Ja ce npejnassaTt OT MebenHu YacTyi, ocTpu
npeaMeTV, Manku YacTu ¥ ONaKoBBYHW MaTepuany,
Tbii KaTo WMa PpWUCK OT HapaHsBaHe W/vunn
3ajyluaBaHe.

MoHTax

Mons, cnepgaiite WHCTPYKUWWUTE, MPUNOXEHN KbM
Me6enuTte. Hve He HOCVM OTFOBOPHOCT 3a LWIETU B
C/lyyait Ha NPOMeHV B NPOAYKTa/4acTuTe Ha NPoayKTa,
3aMAHa UM W3MON3BaHe Ha 4YacT U KOHCymaTuBu,
KOWTO He wuABaT OT MPOW3BOAWTENs/NPoAaBaYa.
BCWUKM BUHTOBE U HOCeL CBbP3BaLLM enemeHTU
Tpsi6Ba Aa Ce 3aTerHaT OTHOBO C/ie/, 5-6 ceAMMLY, 33 Aa
Ce 0CUrypu AbAroTpaiiHa cTabunHocT.

CTeHeH MOHTaX (ako e MPUNoXMMo)

CTeHHUTE eNeMeHTV, BKIIOUYEH B CTOKMTE, KaTo Ato6enu
M BWHTOBE, Ca MpejHa3sHa4YeHW caMo 3a K3nos3saHe
BbpXy CTeHW, V3paboTeHW OT 34paBu W eAHOPOAHW
Marepuanu. Hamare npaso Aa ce katepuTte no mebenute.
HenpasunHata ynotpe6a Moxe Aa AoBeje 40 NajaHe Ha
mebenure.

MopapexpaaHe Ha me6enn

MpaB1AHOTO GyHKLMOHVpaHe Ha MebenwnTe e rapaHTVpaHo
CaMo aKo Ca MPaBUNHO PasMoONOXEHN BEpPTUKANHO |
XOpW3OHTanHo. Perynupaiite me6enHata BpaTa, ako e
Heobxo41Mo.

MakcumanHo HaToBapBaHe

Mons, cnasgaiiTe uHpopMaLysTa 3a  MaKCUManHoO
HaToBapBaHe. HenpaBWAHOTO perynvpaHe Moxe Aa
AoBe/ie o noBpeja Ha mebenute.

EnexTpuueckun apTmkynu

EnekTpuyeckuTe 1 CTPYKTYpPHUTE UHCTaNaUMm ca HanpaseHu
B CbOTBETCTBYIE C MPUIOXMMUTE CTaHAAPTV 1 pasnopes6y 3a
6e3onacHOCT B JaseHa CTpaHa. CBETAMHHWAT M3TOUHWK
TpabBa Aa ce 13M0A3Ba CaMO C paspelleHns MHTeH3NTeT Ha
cBeTNMHaTa. MMpeBulLIaBaHETO Ha MakKCMManHaTa MOLLHOCT
Cb3AaBa pycK OT noxap rnopaau nperpasaHe. MokprisaHeTo
Ha namnuTe e 3a6paHeHo Nopaau ONacHOCT OT NoXap.

rpuxa

3a nouncTeaHe M3Mon3BaliTe YMCTa, Cyxa W MeKa Mamy4Ha
Kbpna. 3a UANOCTHO MOYMCTBaHe MoxeTe Aa U3nonsgate
Kbpra, HaBnaxHeHa ¢ BOAA WAV npenapart 3a mebenu, cnea
KOeTO Aa MOACYWWTe nouncTeHnTe enemeHTW. Haii-4obpe e
MeTafHUTe U CTbKNeHUTe eNeMeHTV Aa ce MnouncTeat c
npejHasHaueHn 3a Uenta npenapatv, B CbOTBETCTBUME C
WHCTpyKUMUTe  3a  ynoTpe6a,  JajaeHu  Bbpxy  TaX.
MoumncTBalLMTe NPOAYKTU TpsbBa SICHO Aa Mocoysart, ye ca
npeAHasHaueHn 3a noyncteaHe Ha mebenn. Mpy HUKaKBK
06CTOATeNCTBA He W3MON3BaliTe MapOYMCTauKyl, KOPO3WBHM
nouncTBaLY NpenapaTy, abpasveHW NOYNCTBaLM NpenapaTyt
VAN APYTV areHTu, YNATO edekT e HemssecTeH.

3ABE/IEXKKA: ToBbpxHOCTUTE CbC CUNEH [AaHL, ca
3aWMTEHU  CbC  3aWMTHO  ¢oAMO  no  Bpeme  Ha
TpaHcnopTvpare. ®oanoTo TpsbBa Aa Ce OCTaBi BbPXY
Me6enuTe A0 MbAHOTO M CrNOBsiBaHe U OTCTpaHsBaHe Ha
npaxa. EnemeHTUTe C BUCOK FN1aHL, OT KOUTO e OTCTPaHeHo
3aWNTHOTO $OAMO, MOraT Aa Ce MOYWCTBAT W W3non3sat
camo cne 72 4Yaca (Bpeme Ha BTBbpASBaHE Ha OKONHWUA
Bb3/yX). He noBpexaaliTe NoBbPXHOCTTa C OCTPY NpeaMeT
1 0C06EeHO He 51 M3/araiiTe Ha CUHa CTbHUEBa CBET/IMHA.

BAXHO: Me6enute, cbAbpXaly MAO4M Ha AbpBecHa
ocHoBa (MAY, nnoun oT BnakHa, wnepnnart u Ap.), Morar aa
OTAeNsT BbB Bb3JyXa Ha 3aKpUTO Manku Konn4ecTsa
BellleCTBa, W3MON3BaHN B MPOW3BOACTBEHWTE MpoLiecH.
HMBOTO Ha Ta3n emucus e TecTBaHO W OTroBaps Ha
npunoxumnTe craHaapT. Cne crnobsisaHe Ha me6enute
ce nperopbYBa PeAOBHO NPOBETPsIBaHE Ha MOMELLEHNETO,
B KOETO Ce HamupaT Me6enunTe, KOeTo TpsBBa Aa NPOABLAXY
OKOJIO HETVPU CeAMULIN UAN I0KATO MPU3MaTa N3Ye3He.

W3nonseaHe

B umeTo Ha npupojgaTta, MOAA, WU3XBbpAATe
OMakoBbYHWTE MaTepuann pasjenHo, Kato ru
V3XBBbPNATE B MNOAXOASLIM  KOHTeliHepn  3a
oTnagbuu. [loBpeaeHUTe WAW Hewusnonssaemu
Me6enn Morat Aa 6bAaT M3npaTeHy B CreunanHu
CbOPBLXEHUS 32 peLuKAVpaHe Ha OTAENHU YacTu.
M3nonsBaHnTe, HO BCe OlLe M3non3Baemu me6enwu
He e HeobXxoAWMO Ja ce U3XBbPAAT BejHara.
MoxeTe ga ru  papute  Hanpumep  Ha
61aroTBOPUTE/IHIN OpraHn3auum.

MEBEL BOS sp.z 0.0. Chmielek 204, 23-412 tukowa, woj. Lubelskie, Poland

Preparacién para la instalacion

Compruebe que su pedido esté completo y lea las
instrucciones de montaje. El uso distinto al previsto
puede provocar lesiones personales o dafios a la
propiedad. Los muebles no son juguetes para nifios. El
fabricante y el vendedor no son responsables de
ningun dafio resultante de un uso distinto al previsto o
inadecuado.

Seguridad

Los nifios o personas con discapacidad mental siempre
deben estar protegidos de piezas de muebles, objetos
punzantes, piezas pequefias y materiales de embalaje,
ya que existe riesgo de lesiones y/o asfixia.

Instalacién

Siga las instrucciones incluidas con los muebles. No
somos responsables de los dafios en caso de cambios
en el producto/piezas del producto, reemplazo o uso de
piezas y consumibles que no provengan del
fabricante/vendedor. Todos los tornillos y elementos de
conexion portantes se deben volver a apretar después
de 5 a 6 semanas para garantizar una estabilidad
duradera.

Montaje en pared (si corresponde)

Los soportes de pared incluidos con el producto, como
tacos y tornillos, estan destinados tinicamente para su uso
en paredes de materiales sélidos y uniformes. No estd
permitido subirse a los muebles. Un uso inadecuado
puede provocar que los muebles se caigan.

Arreglo de muebles

El correcto funcionamiento del mueble sélo se garantiza
si se coloca correctamente en vertical y horizontal.
Ajuste la puerta del mueble si es necesario.

Carga maxima
Tenga en cuenta la informacién de carga maxima. No
realizar el ajuste puede provocar dafios a los muebles.

Articulos eléctricos

Las instalaciones eléctricas y estructurales se realizan
de acuerdo con las normas y reglamentos de seguridad
aplicables en un pais determinado. La fuente de luz sélo
debe utilizarse con la intensidad de luz permitida.
Superar la potencia maxima genera riesgo de incendio
por sobrecalentamiento. Estd prohibido tapar las
lamparas debido al riesgo de incendio.

Cuidado

Para la limpieza utilice un pafio de algodén limpio, seco y
suave. Para una limpieza a fondo, puede utilizar un pafio
humedecido con agua o limpiador de muebles y luego
secar los elementos limpios. Lo mejor es limpiar los
elementos metalicos y de vidrio con productos destinados a
tal fin, de acuerdo con las instrucciones de uso que figuran
en los mismos. Los productos de limpieza deben indicar
claramente que estan destinados a la limpieza de muebles.
Bajo ninguna circunstancia se deben utilizar limpiadores a
vapor, agentes de limpieza corrosivos, agentes de limpieza
abrasivos u otros agentes cuyo efecto se desconozca.

NOTA: Las superficies de alto brillo estdn protegidas con una
lamina protectora durante el transporte. La lamina se debe
dejar sobre el mueble hasta que esté completamente
ensamblado y eliminado el polvo. Los elementos de alto
brillo a los que se les ha quitado la lamina protectora sélo se
pueden limpiar y utilizar después de 72 horas (tiempo de
endurecimiento al aire libre). No dafie la superficie con
objetos punzantes y, especialmente, no la exponga a la luz
solar intensa.

IMPORTANTE: Los muebles que contienen tableros a base
de madera (aglomerados, tableros de fibra, contrachapados,
etc.) pueden emitir al aire interior pequefias cantidades de
sustancias utilizadas en los procesos productivos. El nivel de
esta emision se prueba y cumple con los estdndares
aplicables. Luego de ensamblar los muebles, se recomienda
ventilar periédicamente la habitacion donde se ubican los
muebles, lo que debe durar unas cuatro semanas o hasta
que se elimine el olor.

Utilizacién

Por el bien de la naturaleza, deseche los materiales
de embalaje separados arrojandolos  en
contenedores de residuos adecuados. Los muebles
dafiados o inutilizables pueden enviarse a
instalaciones de recuperaciéon especiales para el
reciclaje de piezas individuales. Los muebles
usados pero todavia utilizables no necesitan
desecharse inmediatamente. Puedes donarlos, por
ejemplo, a organizaciones benéficas.

tel. +48 510 908 109
mebelbos@mebelbos.pl
www.mebelbos.com
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